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['pamMmmaTHUeCKHE CHCTEMBI PYCCKOTO M aHIVIMKHCKOIO SI3bIKOB IPUHLHUIUAIBHO
pasHble. Pycckue v aHITIMIICKUE IIarojbHble CUCTEMBI BBIPAXKAKOT JOBOJIBHO Pa3HbIE
3HaueHus. B pycckoM s3bIke K TIjarosly Mbl OTTHOCHM TOJIBKO TpU BpPEMEHHM a
UMEHHO: Ipoluloe, Hacrosiiee M Oynymiee. [naronbHas cucremMa B OCHOBHOM
CTPOUTCS Ha MOHATUHU BUJA. DTO KOHTPACT MEXAY JEHCTBUSAMU, KOTOPBIE SBIISAIOTCA
HE3aBEPUICHHbBIMU  (HECOBEPILEHHBIH BHJ) U TEMH, KOTOpPbIE 3aBEpIICHbI
(coBepmIeHHBI BWI). OJTH KOHTPACThl OO0O3HadaroTCs Yepe3 adUKCAILHUIO.
CoBepIIeHHBIX U MPOTPECCUBHBIX (POPM IJIAr0JIOB, KAK MOHUMAETCs Ha aHTJIMICKOM
A3bIKe, HE cyliecTByeT. Ecnu paccMarpuBaTh IJIarojibl TO MOXKHO YBHUJETh YTO HET
HUKAKUX BCIIOMOTaTeIbHBIX IJ1arojioB, mogoOHbIX do, have miam will Ha pycckom
A3bIKE, XOTs IJIaroj «ObITh» ( to be), HampuMep, UCIONb3YEMBbIN JUIsl OCTPOEHUS
Oyaymux (opM BpeMEHHU WM MACCUBHBIX (OPM T0JIOCA, MOKET OBITh UCTOJIKOBAH
KaK CBOEro pojia BCcHoMoraTenbHbI riaron , Hanpumep «l will be flying ay 7
tomorrow —5 Gyny neteTh B 7 4yacoB 3aBTpa» WM Harnpumep, IlepeBoj O6bu1 cnenan
He B cpok The translation wasn’t done on time. OjHako LENbIO HAIIETo
UCCIIEIOBaHUsT B JaHHOM riaBe OyayT MHXOATHBHBIE, MOJAAJIbHBIE U
BCIIOMOTaTeNbHble TJaroibl. VHXoanaTHBHBIA IJ1arojl, HHOIJA Ha3bIBa€MBIH
«MHCTUHKTHBHBIM» TJIarOJIOM, IIOKa3blBacT IPOLECC Hayajla WIA CTaHOBJIECHUS.
[Tpon3BoCTBEHHBIE UHXOATUBHBIE MH(PUKCHI CYLIECTBYIOT Ha HECKOJIBKUX S3BIKAX,
BKJIIOYAsl JIaThIHb M JAPEBHEIPEUYECKUM, U, CIENOBATEIBHO, HEKOTOPBIE POMAHCKHE
A3bIKA. Kak W3BECTHO PYCCKMH W AHIJMUCKUN SI3bIKH MMEIOT HMEIOT pa3HbIe
rpaMMaTH4YeCKUE CTPYKTYpsl B pycckoM s3bIk€ K MHXOATHBHBIM IJarojiaM
UCCIIEIOBATEId B OCHOBHOM OTHOCST HEMEepeXOJHble TIJIarojibl  KOTOpbIE
YIOTPEOISAIOTCS B HECOBEPLICHHOM BHUJE C ONpEACIEHHBIMU 3HAYCHUSIMU OCHOB
KOTOpBIE CUMTAIOTCS HempelenbHbIMU. Kak HM3BECTHO B PYCCKOM SI3BIKE HE Mallo
IPUCTAaBOK KOTOPBIE JOOABIIAIOTCSA K OCHOBE TJroJia. Psj riarojaoB pycckoro si3blka
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oOpazyercs myTéM npudaBIeHHUS-3a. XOTS MPUHATO OTMEUYaTh YTO JI000€e JeicTBre
UMeeT CBOI0 (pa3y KOTOPYIO YCJIOBHO HA3bIBAIOT HAYaJbHOW WJIM KOHEYHOW (a3oil.
['maronsl 0Opa30BaHHbBIE C MMOMOILIBIO IPUCTABKH —3a YIOTPEOIIAIOTCS TOJIBKO B TEX
CIIy4asiX KOTOpble Kak Obl He MMEIOT HU HayalbHBIX HU KOHeuHbIX (a3 K stum
rJlarojaM MOKHO OTHECTH TaKM€ TJIarojibl Kak 3aKalpu3HUYaTh, 3aJbllIaTh

3alIyMeTh, 3a3BEHETh, 3aIlICaTh, 3aMsyKaTh, 3a00pMOTaTh, 3alleNTaTh,
3aBOJTHOBATHCS, 3aCOMHEBATHLCS, 3aBAKHUYATE; 3aX0AUTh (MO0 KOMHATE), 3a0erarhb, U
T. 1. (5, 597)

Hanpumep: HX0aTUBHBIE II1aroJibl TAKXKE CYIIECTBYIOT U B aHIVIMMCKOM SI3BIKE.
OTH r1arojsl ObUTH OOJIBIIE YACTOTHBI B I'PCUCCKUX M JIATMHCKHX A3bIKaX, Y€M B
aHrnuickoM. VHXOHATUBHBIM riarosl OOBIYHO 0O0pa3zyeTcss IyTeM A00aBiIEeHUs
cybourcoB «-en» «-ify» k ocHoBe rimaromna. Hampumep, redden, blacken, whiten,
liquefy, ripen, purify ut. x.

Yet his thinking was so primitive and immersed in his animal life, that, though
more promising than a merely learned man's, it rarely ripened to anything which can
be reported.

HpaBILa, MBICJIH €r0 OBLIM BechbMa INPUMUTUBHBI U ITOAYUHCHBI €TI0 TeJICCHOU
npupoac; OHHU, Ka3aJlOChb, O6€H.IaJ'II/I 60J'II>I.H€, YCM Yy YCIOBCKa O6pa30BaHHOI‘O, HO
PENKO BBI3pEBANIN HACTOIBKO, YTOOBI HX MOYKHO OBIJIO COPMYIIUPOBATH.

"The chemistry professor told his students that under certain conditions, ice
would at liquefy temperatures greater than 32 degrees F."

Slowly now the edges of our defenses have blackened and fallen away, thinning
the barrier between the crak'an and us.

FEro cnom mocremeHHO YCPHCKOT U OTBAJIMBANOTCHA, B PEC3YJbTATC YCTO 6apbep
MCXKAY HaMHU U KpaK'aHaMI/I CTAHOBUTCS BCC TOHBIIIC.

YacTo HMHXO0AaTUBHOCTH BBIpAXACTCA TJIarojioMm begin C THocdiICcAyromumM
uHpUHUTHBOM Wi repyHauem. Hanpumep, It was some seconds before they realized
what had happened to them, but, when they did, they began to shout lustily for the
boy to stop. (9,78)

JInmn YCpe3 HCCKOJIbKO CCKYHIA OHH COO6paSI/IJ'II/I, 4qTO0 C HUMH CIYYUIIOCH, a
KOrIa CO00pa3miii, 3aKPUYaJIH BO BCE TOPII0 MATBUHUIIIKE, YTOOBI OH OCTAHOBHUJICS.

OI[HaKO peiKe HMHXO0aTHUBHOCTH BBIPAXKACTCA AHTJIUICKUM MNpUIaACTUCM.
Hanpumep, U onsate ['puia moacyHys rojioBy noj €€ pyKy M NpUCIOHHWICS TOJIOBOX
K €€ IUIAThIO U 3acusiJl ropaocThio u cyactheM [3]. And again Grisha poked his little
face under her arm, and nestled with his head on her gown, beaming with pride and
happiness (10, 50)

Ha anrimmiickoM s3bIKe CYECTBYET MaAJIO IJIarojoB, KOTOPbIC HA CaMOM JCJIC
MOXHO HCIIOJIB30BaTh B KAa4YE€CTB€ HMHXOATHBHBLIX IJ1aroJIOB. OI[HaKO B HCKOTOPBIX
HCTOYHHKAX K MHXOATUBHBIM TIJIarojiaM OTHOCAT HE TOJIBKO I'JIarojibl BBIPpAXKaromnue
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HAyayo JEHCTBHS, a TAKXKE TIIarojibl HOKa3bIBAIOIIME MPOIECC Hauala CTAHOBICHUS U
KOHIIA JE€HCTBHUA.

['maronel come, go, turn, fall, run, wear Tak:ke OTHOCSIT K 3TOU TPYIIE IJIaroJioB.
[Tocne »THX T11arosoB OOBIYHO ClEAYET MpUIaraTelibHOE CYIIECTBUTEIbHOE
(KOTOpBIE MOXKET OBITh U C MIPEITIOroM) a Taxke MHPUHUTHUB.

Hanpumep riarony get cBoCTBEHHO COYETaThCs C MpuUilaraTesbHBIM : get near
HEepeBOANTCS Kak npuomkarbes. Hampumep,For some reason, it seems that I've
always known this place was here - only | didn't think about it until we started to get
near it.Y MeHst Takoe 4yBCTBO, CJIOBHO s BCETJIa PO HEE 3HaJ — TOJIBKO HE OLIYIIal
3TOT0, MOKa MbI K Hel HE MPUOIN3UIUCE.

I'naron get dark B coueranuun ¢ MHOUHUTHBOM B JJIMTEILHOM BPEMEHU YacTO
NPUPAaBHUBACTCS K 3HAYCHHUIO Tiiaroyia Degin  Toraa Kak B MpOIIEANIEM BPEMEHH
npupaBHUBAETCS K riaroiy «becomey JlaBaiite cpaBHUM 3TH J1Ba MPEIOKCHUS

1) The weather is getting to change for better.IToroga HaunHaeT MeHATHCS B
JYYIIYIO0 CTOPOHY.

2) They got to be partners-Onu cTanu napTHEpaMu.

Kak MEbI BHUJIHUM B o0oux MPpCAJIOKCHUAX TIJIaroJi <<gr0W» YKa3bIBA€T HA Haydalo,
KaKoro Ju0o0 JeHCTBUA.

['maron grow c¢ mnocnexyommM HWHQUHATHBOM Takke TEPEBOAUTHCS Kak
«HaunHath». OOpaTM BHHMaHHE Ha cieayomiee npemioxenue. Hanpumep, They
grew to work together-Onu Hayamu paboTath BMeCTe.

Pycckue couetanus THHa <«IeTJISI COCKOYHIIA, Y3€l pa3Bs3aics, IIOB
pacmycTHIICS» 4YacTO MEepeBOJSATCS Npu momomy rinarona to become wacro ¢
MOCJIEAYIONIUM MpHUJIaraTeIbHbIM HMEIONIMM MPHUCTaBKy- UN. Hampumep,come loose,
come undone, come untied.

He fell down because his laces had come undone —OH yman noToMy 4TO HIHYPKH
Pa3BA3AINCH.

Jlns BBIp@XKEHHUS COCTOSIHHS, KOTOpPO€ YXYALIUIOCh, YacTO YHOTpeOIseTrcs
ryaros go ¢ mocJenyroIIUM TpuiIaratelbHbIM. Hanpumep, coueTanus THIIa MOJIOKO
ckucno, TenedoH 3aMonyan, OONBHON TMOONEAHEN, IeAyllka JBICeeT  TaKXkKe
MIEPEBOIUTCS TIPH MIOMOIIHM HHXO0ATHBHOTO ritaroja-to go. Hanpumep, He didn’t cook
anything as the milk went sour unmu My granpa is going bald.

3HaueHre W3HAIMBAHUA TakXe MOXKET OBITh BBIPAXKCHO opu 1IOMOIIU
WHXO0ATUBHOTO TJ1arojia Wear C mpuiaraTelbHbIM.

The trousers are wearing thin-Bproku cTaHOBSATCS TOHBIIIE OT U3HAIIIMBAHUS.

['maron “fall” MOXHO BCTpETUTH B COUETaHHUE C MPEIOTOM C OMOCPETOBAHHBIM
COOTBETCTBYIOIIUM CYIICCTBUTCIbHBIM OTH TJarojibl TakXe CIIOCOOHBI nepeaaTrb
3HAUEHUsl HA4yaJlo JCWCTBUSA YTO M CBOMCTBEHHO WHAKTHUBHBIM TiaroiaMm . OmHako
STOT WHXOATUBHBIM IJIarojl HMMEET CTUJIMCTUYCCKYIO pasHUuly OT MNpPEAbIAYIIUX
TJIaroJIOB TaK KaK B OCHOBHO BCTPEYAETCS B Xy/0’KECTBEHHOU TUTEpaType.
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He fell to speculating if he should accept the current consent. — On Hauan
pa3ayMbiBaTh (CTall pa3MbIIUIATH) CJeAyeT JHU €My [pPUHATH HacTosmiee
COIJIalLIEHUE.

Kak wu3BecTHO 1m00YI0 4YacTh peyd IO OMNPEeAeNAEHHBIM  I'paMMaTHYECKUM
3HAYCHUAM a TAKKEC CUHTAKCUYCCKUM (I)YHKI_II/ISIM KOTOPBIC OHU BBITNIOJIHAIOT B SA3BIKC
MBI MOXEM KJIacCU(ULIUPOBATh WU JAETUTh HAa ONpPENCNIEHHbIE TPYNIBl TaK H
I'maromnsr IMPUHATO ACIMTHL Ha CMBICJIOBBIC BCIIOMOT'AaTCIIbHBIC INIArojibl — CBA3KU U
MOJ1aJIbHbIE TJIarOJIbI.

Kax wm3BecTHO CMBICIOBBIC TJIaroJbl 06.]18,,[13,51 CBOMM CaMOCTOATCIbHBIM
3HaYEHHEM 3HAYeHHEM HMEIOT B TPEUIOKEHHE CHHTAKCHYECKYI0 (DYHKIUIO
IIPOCTOTO IIarojbHOTO CKa3yeMoro.

She postponed today’s date for tomorrow.

OH 0TJ10K1Ia CEroqHSAIIHION BCTPEUy Ha 3aBTpa.

B nporecce nepeBoga cMBICTIOBBIE I1aroiibl Kak TAKOBOE HE CO3JAIOT MPOOIEMbI
IMOTOMY 4YTO IIEPCBOJ B CPABHHUBACMBLIX HAMM A3bIKAX COBIAAACT OJHAKO 6OJII>HIC
po0JieM COo3Aa0T MOJANIbHBIE TJIarobl .

FOBOp?I K€ O BCIIOMOI'aTCIBbHBIX IJIarojiax BaXXHO OTMCTHUTH, UYTO 3TH IJ1arojibl HE
UMEIOT CaMOCTOSITENIbHBIX 3HAYEHMH M HCIONB3YIOTCS JJS CO3JAHMs CII0KHBIX
q)OpM, K KOTOPbBIM MOXHO OTHECTHU CJIOXKHBIC BPCMCHHLIC (1)0pM IIaCCUBHBIC
KOHCTPYKIUHU aHTTUICKOTO SI3bIKA.

She is laying the table and her daughters are still sleeping.

The project hasnt been approved by the chief yet.

I';1arospl-CBSA3KM HE CO3JAKOT TPYAHOCTEM IPU IMEPEBOJE C AHIMNIMMCKOTrO Ha
PYCCKHIA SI3bIK U BO MHOTHX CIIy4asiX BOOOIIE HE IEPEBOISITCS.

He is a new student.OH HOBBIIi CTYIEHT.

XOTsl HEKOTOPbIE U3 HUX NIEPEBOMSATCS, HAIPUMEDP CIOBAMH KaK €CTh BBITJISACTb.

She looks different.-Ona BeIrs AT CTapiie.

Oco00i1 TpyAHOCTBIO AJI IEPEBOAUMKA SBISETCS TO YTO OJIHO U TO K€ MOHSATHE
MOXXET OBITb BBIPAKEHO pa3IUYHBIMU criocobamu. ONBITHBIA JOHKEH OBIThH
OTIOBENIEH O BCEX CIocodax nepenayu nHGOpMaIUy ¢ OJHOTO S3bIKa Ha APYTOM.

Kak yxe oTmeuanoch, NMCbMEHHBIN S3bIK HAMHOTO CJIOKHEE, YEM YCTHBIN, TaK
KaK B YCTHOH pe4y MOCPEICTBOM HHTOHAIMU OOBIYHBIE MPOCTHIE MOBEIUTEIbHBIC
MPEIOKEHUST MOXXHO TPOM3HECTH € OCO0OM WHTOHAIMEH, YTOOBI BBIPA3UTH
BeXJIMBYIO TMpock0y. Hampumep 3HaueHHe KOMaHIbl MOXET OBITH MEpelaHo
PpasiIndYHbIMU CII0CO0aMU B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Pycckoe npemnoxenne tuna: [lonumeiickuii mprkasan congatam yopath opyKue
UMEET CIIEAYIOLIUE MEPEBOIbI B aHTIIMICKOM SI3BIKE.

The policeman ordered the soldiers to take the guns.

The policeman ordered that the guns should be taken.

The policeman ordered the guns to be taken.
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The policeman gave an order that the guns should be taken.

The policeman gave orders for the guns to be taken.

The policeman gave orders for the taking the guns.

Kak yxe ObUIO yka3aHO B Mpoliecce MmepeBojia 0COOYI0 CIOKHOCTh CO3Ar0T
MOJIaJbHBIC TJIaroiibl MOJAlIbHBIE TJIAroibl, KaK W3BECTHO, YHOTPEONSIOTCS C
MMOCJICAYIOIIUM I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM " BBIPpAXAKOT pa3IMYHBIC MOJAAJIBHBIC OTTCHKH TaKHEC
KaK BO3MOXHOCTb BCPOATHOCTb HCOGXOI[I/IMOCTL JKCIIATCIIBHOCTL COBCPUICHUA
nercrBus.(5 ,110)

Ecnu Bcnomorarensubiii rinaron shall ymorpeGnsiercss mist  BblpaskeHHs
6yz[ymero BpCMCHH, TO MOI[&J'ILHLIIZ rjrarojl UMeCT MHOI0 JApyrux MOAAJIbHBIX
orreHkoB. Kak wu3BecTHO B PYCCKOM H3BIKC HET IJ1arojioB COOTBCTCTBYIOIIIMX
BCIIOMOTI'aTCJIbHBIM IJIarojiaM dO, have, be, OAHAKO IJiaroJji «OBITB» y1'[0Tp66J'I516TC$I
Opyd CO3AaHMM OyAymMX BpeMEHHBIX (opM Wi (GopM cTpagaTeIbHOrO 3ajora.
Hanpumep, On Oyzaer nerets B JlonmoH B 3To BpeMs unu Bama mpocsba Oyxper
paccMoTpeHa ToJbKo uepe3 Hepento. OcoOblil HHTEepeC MPU NEPEBOIE C AHTITHICKOTO
Ha PYCCKHIA SI3bIK BbI3bIBAECT MOaJIbHBIN riaroi «Shally, xoropsiit ynotpebisiercs B
3HauYEHUU OOEUIaHMsl, KJISITBBI, CHJIIBHOI'O HaMEPEHMsI, YIpO3bl, MPEAYIPEKICHMUS,
MMpCAJIOKCHU .

B 3Hauyenue obemianusi, yrposbl WM TpeaynpexiaeHus, riaroin «shally —na
pYCCKI/Iﬁ A3BIK IICPCBOAUTCH I'JIaroJIOM B 6ynymeM BpCMCHU.

'l don't know where | can go to get away from myself, but I'll try, and you shall
have all the pretty frocks that you care for. You'll like that.

— 41, npaBo, He 3Ha10, KyJ]Ja MHE YHUTH OT caMoro ce0si, HO BCE e MOIbITaeMcs, a
BbI 6yz[eTe HMCETDb CTOJIBKO HAPAJAHBIX IIJIATHEB, CKOJILKO BbI 3aXOTUTEC: MHC 3TO 6y,ZleT
MPHUATHO.

MOI[aJ'IBHBII\/'I TJ1aroJji shall B BOIIPOCUTCIIBHBIX TIPCAJIOKCHUAX B OCHOBHOM
NEPEBOAUTCA MMOCPEACTBOM CJIOBA «MOKET», XOTA y1'IOTpe6J'I€HI/IC JaHHOI'O CJIOBAa HE
SIBIISIETCS 00SI3aTENBLHBIM.

Shall we go out? It is boiling-Mosxer Boritnem. OueHb KapKo.

B 3HaueHnn HEM30€KHOCTU COBEPIICHHS, KaKOoro 00 aeiicTBus «shally , moxer
OBITH TEepeBeIEH Ha PYCCKUU SI3BIK MOCPEIACTBOM CIIOB «OYAECT», «IOJDKEH OBITHY
WJIN TIPOCTO OYIYIIIMM BPEMEHEM.

"He shall be our ally against our enemies in the island of Blefuscu, and do his
utmost to destroy their fleet, which is now preparing to invade us.

OH nomkeH OBITh HAIlUM COIO3HHKOM TMPOTHB BpaXJeOHOIO HaM OCTpOBa
Bne(bycxy u YHOTpeGI/ITB BCC yCWjnA JIs1 YHUYTOXCHUSA HCIIPUATCIBCKOTO (I)J'IOTa,
KOTOPBIN B HACTOSILIEE BPEMS CHApsDKAETCS JIUIsl HAIlaJIeHUs Ha Hac.

MOIlaHLHHﬁ ramaron  «willy IpHU BBIPAKCHUU KCJIAHUSA HAMCPCHUA YaCTO
MEPEBOUTHCS H PYCCKHM A3BIK CIOBaMH: 0053aTeIbHO, OXOTHO, HEITPEMEHHO.
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I will reply to his letter as soon as I am free. S HempemeHHO OTBedy Ha €ro
IHIIY, KaK TOJIBKO OCBOOOXKYCH).

Mopanbhblii raaron  «will» Takke BeTpeyaeTcss B YCIOBHBIX NMPEIIOKECHUAX U
HEPEBOANTHCS KaK «ECIIU BBl COTJIACHTECH CAENATh YTO TO...... »

If you will agree to play in our team we can win. — — Eciu BbI coriiacurech
UTpaTh B HAIlICH KOMaH/AE, Ml MOXKEM BBIUTPATh.

MopanbHblii rnaron «will» B 3HaYeHHe BEeXIIMBOM MPOCHOBI MM TPEIIOKEHHS
HePEBOANTHCS HA PYCCKHUM SA3bIK MOBENUTEIBHBIMU TPEITI0KEHUSIMU.

“You won’t drink anything after twelve, will you?

— Ioxanyiicra, He meit Hu4ero nocie nonyHoun.( 12,45) B nanHoM 3HaYeHHH
TAKKE YHNOTPEOUTENICH MOJANbHBIN riiaron «would», xotopwlii sBisieTcs Oolee
BSXHIIMBOI (hopMoii TIPOChOBI 1 B OCHOBHOM BcTpeuaercsi B couetanusx Would you
mind +repynaunit uiau would you be so kind as +HuaduHuTHB.

Then Sean's own lawyer comes over to Sean and says, "Would you mind telling
the court the circumstances you were in when you said, 'I've never felt better in my
life'?"

Would you be so kind as to give me a lesson after lunch?"

He Oynews nu cTons robe3eH, mpenogaTh MHE ypok nocie ooena? (11,89)

Ansokar llleHa moaXoAUT K CBOEMY KIMEHTY U TOBOPHT: - S qymaro, 4to Bam
crenyer noapoOHee paccka3arth 00 0OCTOATENbCTBAX, MPU KOTOPBIX BBI JalIH 3TOT
otBerT.(12,64)

MopaneHble rinarons! will /would B 3HaueHne HacTONYMBOCTH M CONMPOTHUBIICHUS
UCTIONB3YIOTCS. B OTPHUIIATENBHBIX MPEUIOKEHUSIX U TEPEBOSATCS Ha PYCCKUH S3BIK
CJIOBAaMH «HUKAK HE»

The engine will not start. — MamiHa HUKaK He 3aBOTUTCS.

«Will you» B pa3ienuTensHbIX BOMPOCaX MOCIE OTPUIATEIBHOIO HPEIIOKECHUSI
BBIp@KAaeT KOMaHIy, TOTJa KaK II0CIe YTBEPAUTEIHHOTO TIOBEIHUTEIBHOTO
NPEJIOKEHHS BhIpaXKaeT HeTepIeHUe TOBOPSIIETO.

Don’t remind me about it, will you?

Sit down, will you?

Heunsz6exxHocTh Kakoro au00 JASHCTBHS WM MOBEIEHHE XapaKTePHOE ISl KaKOTO
a100 KOMMYHHKAHTa NEpPEBOJUTCS Ha PYCCKUH S3bIK OCOOBIMH JIEKCHUECKUMHU
enuHulaMu. Hampumep pycckoe mpemiokenne Yemy OBITH TOrO HE MHHOBATb
nepeBoIuTCs Takke MoaanbHbiM rimaroniom Will. What wil be will be.Wmm ke
HampuMep aHrmiickoe mnpemoxenue Changes will happen.umeer crenyrommit
IpUMEp Ha PYCCKOM f3bIKe.-VI3MeHeHnsT Hen30eXKHbI.

Pycckne coueranusi thma «ITOTO W CIEIOBAIO OXHIATh, HA HETO IMOXOXKE
nepenaeTcss TakXkKe MOJAJbHBIM  TJarojoM  «would»koropsrit BBIpayKaeT
HEOJ00pEHHE 0KUTAEMOTO

He refused to help-She would. —Ona oTka3anachk moMoub Ha Hee MTOX0XKe.
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Wnu Yto erre MOKHO OBLITO OT HEE 0KUIATh.

I'naromsr Will, would B coderanun ¢ pasmuunbiMu (opmMamu HHOHHHTHBA
BBIPAXAIOT MPEJICKA3aHNE U YBEPCHHOCTh OTHOCSIIIEE K HACTOSAIIEMY WM OyayIeMy
BPEMEHH U MEPEBOJUTCS a PYCCKUIl SI3bIK CIIOBAMHU HaBEPHSAKA, KOHEYHO OYEBUJHO,
HaBEpHOE.

This will be our taxi.-23to, HaBepHOE, Hallle TAKCH.

That will be my daughter.-3to, koHe4HO, MOSI 10Yb.

Kak m3BecTHO Tyaron t0 be B OCHOBHOM He CO31a€T TPYAHOCTEH B Mpolecce
nepeBo/ia, OJHAKO, MOJANBHBIN Taron to be + MHPUHUTUB UMEET PsiJl BapUAHTOB
NepeBojia Ha PYCCKUIA S3BIK.

The challenge for international negotiators is to find instruments that will give
the right level of additional incentive to ensure that the necessary measures are
implemented.-Camoii  ciokHOM — 3afadeil  JuIs  YY4aCTHHKOB — MEKIYHApPOIHBIX
MEPErOBOPOB  CTAHET IOUCK MHCTPYMEHTOB, KOTOpble Obl MPEeAOCTaBUIH
JOIIOJIHUTCIIBHBIC CTUMYIJIBI, JOCTATOYHBIC JJISL TOro, LITO6I)I 06€CH€‘~II/ITI>
OCYIIIECTBIICHUE HEOOXOAUMBIX MEP.

[Ipu 3HaueHMHM HEOOXOAMMOCTH coBepiucHus aehcTBus t0 be to mepeBomurcs
TaKUMHU CJIOBAMHU KaK HYXHO, JOJDKEH, 0053aH, WK MIPOCTO OYTyIIUM BPEMEHEM.

All the students are to prepare reports this week.-Bce cTyneHTBI qOKHBI
MPUTOTOBUTH JOKJIAAbI HA STOU HeJele.

B orpunarensHOil ¢opme to be +to BBIpakaeT 3amnpeT WIA HEBO3MOXXHOCTh
COBEpIIIeHHsI, KAKOTo JHOO0 JNEHCTBUS U MEPEBOAMTHCS HA PYCCKHUM S3BIK CIOBAMU:
3amperiaeTcs Uiu HEBO3MOXKHO ClIeNIaTh YTO- TO

Strangers are not to enter the operation room.-IToCTOPOHHUM JFOISAM
3arpeniaeTcs BXOIUTh B ONIEPAI[IOHHYIO.

So much work is not to be completed in one week.

Tak MHOTO pabOTHI HEBO3MOXKHO 3aKOHYHTH 33 HEIEITIO.

['maron have kak BCrioMOraTe/IbHBIN TJ1aroJ1 epeBOAUTCS CIIOBaMU. Y MEHS €CTb.
Hanpumep, He has no right to demand anything.- ¥V wero uer mpaBa Tpe60oBaTh.

Kak monanbubli Tnaron, riaaron have omocpenoBan WudunutuBom c t0 u
ABJIACTCA OJHHUM U3 YacTo y1'[0Tp66I/IT€J'II)HI)IX TJ1arojioB Ajid  BBIPAKCHUA
HEOOXOJUMOCTH H3-3a OMpeAeNEéHHBIX 00cTosATeNnbecTB. Have to mepeBoguTcs
CJIOBaMHU: HYXXHO, HNPUXOAWUTCA, DOJIKCH. B OTpULATCIIBbHBIX MPCAJTOXKCHUAX OTOT
[JIarol B OCHOBHOM TIEPEBOAMTCA CIOBAaMH: HE HYKHO, HET HYXIbI,THET
HEOOXOINMOCTH, HE 00A3aTENLHO JA€JIaTh uTo TO.

Annie shouting that Paul was the writer and the writer is God to his characters, he
doesn't have to Kkill any of them if he doesn't want to.

DOHHU Kpu4HT, 4T0 [lom — mucarens, a nucatenb — bor A CBOMX MepCcoOHaXKEH,
€My HeT HyX/Ibl yOuBaTh JIF000T0 U3 HUX, €CJIM OH 3TOro He XoueT.(13.89)
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['maron “to have” B coueTaHuH €O CIOXHBIM JIOTIOJIHEHHEM YacTO MEPEBOAUTCS
Ha PYCCKUH A3BIK ITOCPEICTBOM TaKUX CIIOB KakK: ‘‘3aCTaBUTh, YCTPOUTH, C/IETATh TaK,
9T00BI”

We had them beaten this time. - Ha 3ToT pa3 MbI HX 010JICIIH.

BcnomorarensHblii  Taron “do” B yTBEpAUTEIBLHOM IIPEIIOKCHUN B
HACTOSIIEM M MPOLIEANIEM BpPEMEHHM MEPEBOJUTCA HAa PYCCKUH S3BIK TaKUMHU
CJIOBaMU KaK ‘‘OeticmeumenbHo, 6ce-maku, dice, 6edb”’

But he did know that he wanted the presence of Paul Riesling; and from that he
stumbled into the admission that he wanted the fairy girl—in the flesh.

Ho oH nelictBuTenbHO 3Han TBepHo: eMmy HyxeH llons Puciuar, a Bmecre c
STUM OH HEOXOTHO MPHU3HAJICS, YTO €My HYXKHA U FOHAs BOJIICOHUIIA — B IJIOTH.

CrenoBaTenbHO, JITaHHBIE TJIArojibl HWIPAIOT OYEHb BAXHYIO POJIb B SI3BIKE, U
HEIPaBUJIBHBIM IIEPEBOJ JAHHBIX IJIaroJIOB MOJKET CO3[aTh OIPENEIEHHBIE
npoOJIeMbl ISl YUTATENsl U MPUBECTH K HEIOTIOHUMAHUIO.
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NURLANA MAMEDOVA
RESUME
GRAMMATICAL DIFFICULTIES OF INCOATIVE, AUXILIARY AND
MODAL VERBS IN TRANSLATION
Grammatical transformations are used in the translation process. The most
frequently used transformation is - substitution, by which we mean the replacement
of one part of speech or word by another. Production inchoative infixes exist in
several languages, including Latin and ancient Greek, and, consequently, some
Romance languages. In Russian, researchers mainly classify intransitive verbs as
inchoative verbs that are used in an imperfective form with certain meanings of the
bases that are considered ultimatums. Inchoative verbs also exist in English. These
verbs were more common in Greek and Latin than in English. An inchoative verb is
usually formed by adding the suffixes "-en™ "-ify" to the verb stem. For example,
redden, blacken, whiten, liquefy, ripen, purify, etc.

XULASO
TORCUMODO INXOATIV, KOMOKCI VO MODAL FELLORIN
QRAMMATIK COTINLIKLORI

Torclimo prosesindo qrammatik transformasiyalardan istifado olunur. On ¢ox
istifads edilon ¢evrilmo - avazetmadir, bununla biz nitqin bir hissasinin vo ya soziin
digori ilo avoz edilmosini nozords tuturuq. Istehsal inxoativ infikslori bir ne¢a dildo, o
climlodon latin vo gadim yunan vo buna goro do bozi roman dillorindo mévcuddur.
Rus dilinds todqiqatgilar, asason, ultimatum sayilan asaslarin miioyyon monalari ilo
geyri-kamil formada islonon inxoativ fellori inxoativ fellor kimi tosnif edirlor. Ingilis
dilinds inxoativ fellor do moévcuddur. Bu fellor yunan vo latin dillorinde ingilis
dilindon daha c¢ox yayillmisdi. Inxoativ fel adoton fel kokiino “-en” “-ify”
sokilcilorinin olavo edilmosi ilo omolo golir. Masalon, redden, blacken, whiten,
liquefy, ripen, purify vos.

Rayci: f.e.n.dos. Sahilo Mustafayeva
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